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SÜZÜN GELİŞ —— 


Bir başka hava parası 


B 


tiremediklerini bildiriyor. 


İşe bakamaz olacaktır. 


Teklifi tatbik edildiği takdirde sayın okuyucumun haber ver- 
diği mesut netice, operet sahnelerini andıran hoş bir mübalâğa ol- 
makla beraber dokuriduğu nokta evlenme müessesesinin kuruluşun- 
da büsbütün yabana atılacak bir bahis değildir. Gerçi her ana ba- 
banın kızlarını alacak olandan istedikleri şeyler kendileri için değil 
kızları içindir ve yine her ana baba kızlarını varlıklı bir adama 
vermeği arzu ederler. Fakat satafat meraklıları bir tarafa bırakıla- 
cak olursa bazı yerlerde, bilhassa Anadolunun bazı yerlerinde he- 
nüz silinmemiş olan yüzgörümlüğü ananeleri evlenmeleri kısacak 

derecededir; hattâ kız kaçırma vakalarının çoğunda sebep ola- 


rak ortaya çıkar. 


Kızlarını evlendirmeyen ana babaya vergi koymak, meselemizi 
kökünden halleder mi bilmem; fakat bazı yerlerde hâlâ israrla is- 
tenen ve zamanımızda altından kalkılması 'gençler için büsbütün 
müşkül olan ilk masraflar; gerdanlıklar, küpeler, bilezikler cidden 
kiralık ev devrinde alman hava paralarına benzemektedir. 


Kömür tevzii 


proğram hazırladı 


Birer ton kok kömürü alanlara 
Şubatta tekrar yarımşar ton daha 
verilmek istendiğini yazmıştık. İs- 
tanbul kömür tevzi ve satış şubesine 
şimdiye kadar tevziat için bir haber 
gelmemiştir. İstanbul'daki gazhane. 
lerin aylık kok kömürü istihsali' iki 
bin beş yüz tondur. Şubatta yapıla- 
cak tevziatta bu kömürlerin dağıtıl- 
ması kararlaşmıştı. Etibank umum 
müdürlüğünden gelen tezkerede 
tevziata, emir verilmeden başlan. 
maması bildirildiğinden bu hususta- 
ki direktif bekleniyor. 

Kaloriferli apartımanlara dağıtı- 
lacak maden kömürü için henüz ve. 
sait temin edilemediğinden gazhane 
koklarının bu gibi ihtiyaçlara har- 
canınası düşünülüyor. İktisat Vekâ- 
keti, kaloriferli ve sobalı meskenlere 
kömür tevzii için bir program ha. 
zırlamıştır. Programın neden ibaret 
olduğu yakında anlaşılacaktır. 


Bir mahalle birliği reisi 
tevkif edildi 
Kumkapı mahalle birliği reisle. 
rinden Hıristofo adında birinin kar- 
ne suistimali yaptığı ihbar edilmiş, 
kendisi mahkemeye verilmiştir. Dün 
2 numaralı milli korunma mahke- 
mesinde yapılan sorgu neticesinde 
Hıristofo tevkif edilmiştir. 


Trakya'da hububat 


fiatleri 

Edirne (Akşam) — Ofis idaresinin 
köylü elinde bulunan buğday ve di- 
ğer hububatını satın almağa başla- 
ması hasebile son günlerde 25 
kuruşa kadar düşmüş olan buğdayın 
kilosu 30 - 32 ve 17 kuruşa satılan ar- 
panın kilosu da 21 - 23 kuruşa kadar 
yükselmiştir, 


— 


Yazan: Anne - Marie Selinko 


Ortalığı allak bullak ederek dört 


İktisad Vekâleti bir 


ekârlar için evlenmek bahsi bahislerin en tatlısıdır. Ortaya 

«Bekârlık vergisi» lâfı çıkalı beri bütün gazeteler sütunla- 

pe vergi anketlerile doldurdukları gibi, bir kaç bekâr barındıran 
er çatının altında konuşulanlar da hep buna dairdir. 

Evlenme bahsinde kız tarafından şikâyet ettiği için erkek, be- 
kârlık vergisile ilgilendiğine göre de bekâr olduğunu tahmin ettiğim 
bir okuyucum, bana Konyadan gönderdiği imzasız bir mektupta, 
bekârlık vergisi koymak isteyenlerin kime vergi konacağını iyi kes- 
Eğer nüfusu arttırmak maksadile ev- 
lenmelerin çoğalması isteniyorsa, bu sayın okuyucuma göre sözü 
geçen vergi bekârlara değil, kız babalarile kız analarına konmalıdır. 

Çünkü bir genç, bir kızı evlenmek maksadile istediği zaman kızın 
anasile babası derhal bir pazarlık açıyor, söz kesimi için şu kadar 
Jira, şu kadar bilezik, küpe, inci gerdanlık isteriz, diyor ve çok zaman 
bu yüzden evlenmeler geri kalıyormuş. Şayet vergi, evlenme çağına 
geldikleri halde kızlarını kocaya vermeyen analarla babalara kona- 
cak olursa onlar, vergiden kurtulmak için masraflı hiç bir şart ileri 
sürmeden ilk talibe kızlarını verecekler ve okuyucumun tahminine 
göre o zaman evlendirme memurları nikâh kıymaktan nefes almaya 
vakit bulamıyacaklar, nüfus memurları yeni doğan çocukları kür- 
tüğe kaydetmekten başlarını kaşıyamıyacaklar, Maarif Vekilliği de 
bu çocuklara mektep binası yetiştirmek için uğraşmaktan başka bir 


GÜZELLEŞEN ÇiRKiN KIZ 


Tefrika No. 7 


Şevket Rado 


Zeytinyağı 


Kilis'den 25 bin kilo 
yağ geldi 


bu zeytinyağını, 220 kuruştan kendi 
ortaklarına verecektir. Değişmez ve 
dar gelirlilere verilecek zeytinyağın 
da memurlar kooperatifi vasıtasile 
dağıtılması düşünülmektedir. Ancak 
bunun için lüzumlu görülen miktar. 
da zeytinyağı ayrıca kooperatif em- 
rine verilecektir. 


Tifüse karşı tedbir ve 
çiçek aşısı 

Tifüs salgınının öcü alındıktan 
sonra Sıhhiye müdürlüğü, bulaşık 
hastalıklar mücadele heyeti salgın 
zamanındaki hiç bir tedbiri ihmal 
etmemiştir. Buna rağmen bir iki ay- 
da bir bazı vakalara tesadüf edili- 
yor. Mamafih, harbden evvel de 
İstanbul'da tektük 
idi. 

Dün de Beşiktaşta bir şüpheli 
vaka görülmüş ve hasta hemen has. 
taneye kaldırılmıştır. 

Diğer taraftan son günlerde gö- 
rülen çiçek hastalığı, yapılan aşı ne- 
ticesinde kalmamıştır. Dün Eyüpte 
ihtiyar bir adamın çiçeğe tutulduğu 
görülmüş ve hasta hemen hastaneye 
kaldırılmıştır. Sıhhiye müdürlüğü, 
şehrin her tarafında aşı faaliyetine 
devam etmektedir. 


tifüs çıkmakta 


Yeni maarif müdürü 

Vekâlet umumi müfettişlerinden 
B. Halil Vedat Fıratlı İstanbul Ma- 
arif müdürlüğüne tâyin edilmiştir. 
B. Halil Vedat kıymetli maarifçile. 
rimizdendir. Yeni vazifesinde ken- 


disine başarılar dileriz. 


Memurlar kooperatifinin Kilis'e 
sipariş ettiği 25 bin kilo zeytinyağı 
dün şehrimize gelmiştir. Kooperatif 


AKŞ 


AM 


Et fiatlerindeki kararsızlık 


Ayni semtte fiatler değişiyor ve İstanbul'da 


Ankara'ya nazaran çok yüksek bulunuyor 


Şehrimizde et fiatleri bir kararsızlık 
içindeğdir.. Fiatler ayrı âyrı semtler- 
de değiştiği gibi, aynı semtlerdeki et 
flatlerinde de birbirlerine uygunsuz 


olanları görülmektedir. Meselâ: Ak- 
sarayda bir kasapta 190 kuruşa ka- 
ramanın kilosu satılırken, diğer bir 
kasapta 200 kuruşa, bir başkasında 
da 210 kuruşa satılmaktadır. Baye- 
zide çıkılınca ise karamanın kilosu 
185 kuruşa verilmektedir! 

İstanbul tarafı ile Beyoğlu cihetin- 
deik et fiatlerinde de çok mühim 
farklar görülmektedir. Bir muharri- 
miz Beyoğlu kasaplarından birinde 
karamanın kilosunun 240 kuruşa sa- 
tıldığını görmüş ve bu fiat farkının 
neden ileri geldiğini kendisinden sor- 
muştur, Kasap, her kasabın ayrı ay- 
rı mâkliye ve sair masrafları 
olduğu iddiasında bulunarak fi- 
at farklarının bundan İleri geldiğini 
söylemiştir. Aksaray ve Bayezit ka- 
sapları ise böyle bir iddianın yersiz 
olduğu mütalâasında bulunarak, bazı 
kasapları fazla para kazanmak sev- 
öasile türlü türlü iddialar ortaya at- 
tıklarını söylemektedirler, 


Milli korunma 
kanunu 


Kanunun ceza hususun- 
daki müphem tarafları 
kaldırılmaktadır 


Ankara 20 — Milli korunma kanu- 
nunun bazı maddelerinin değiştiril- 
mesi etrafındaki tetkiklere devam 
edilmektedir, Hâlen yürürlükte olan 
kanunda ceza haddi âzami 3 seneden 
10 seneye kadar olduğu tasrih edildiği 
halde kanundaki müphemiyetten do. 
layı bu ceza kolayca tatbik edileme- 
mektedir, Yeni hazırlanan projede 
kanunun bu müphem tarafı ortadan 
kaldırılmakta, her suçun cezası ayrı 
ayrı gösterilmektedir. 

Yeni lâyihada büyük ve hakiki vur- 
guncuları yakalamak için İstanbul, 
İzm'r ve Ankara gibi büyük şehirlerde 
müddelumumiler : emrinde takip bü- 
roları ihdası düşünülmektedir, 

İhtikârla alâkalı suçların mahk*- 
mede cürmü meşhut kanunu hüküm- 
lerine göre görülmesi ve suçluların 
derhal tecziyesine gidilmesi hususun- 
da kanuna yeni hükümler ilâve edil- 


| mektedir. 


İktisadi Devlet teşekkül- 


lerinin umumi heyeti 

Ankara 20 (A,A.) — İktisadi devlet 
teşekküllerinin idare ve mürakabesine 
dair olan 3460 sayılı kanun mucibince 
teşkil edilen umumi! heyet Sümerbank 
Etibank ve bunlara bağlı müesseseler- 
le Ziraat bankası, Emniyet sandığı, 
Devlet ziraat işletmeleri kurumu, top- 
rak mahsulleri ofisi ve iktisadi devlet 
teşekkülleri tekaüt sandığı ile, Türk 
şeker fabrikaları, Malatya dokuma ve 
iplik fabrikaları ve Ergani bakır ma- 
deni şirketlerine ait 1942 yılı muame- 
le, bilânço kâr ve zarar hesaplarını 
tetkik ve intacetmiştir, 


Çunking büyük elçimiz 

Ankara 20 (A.A) — Bugün 
Başvekil Çunking büyük elçiliği- 
ne tâyin edilen Hulüsi Fuat Tu- 
gay'ı saat 12 de Başvekâlette 
kabul etmiştir. 


Yüksek mekteplerde 


sömestr tatili 
Ankara 20 — Bütün yüksek 
mekteplerdeki sömestr tatili kal- 
dırılmıştır. 


Bir.şehrin birbirine pek-yakın olan 
muhtelif yerlerinde 10, 20, 30, hattâ 
40 kuruş farkla et satılmasının sebe- 
bini anlamak hayli güç bir iş olmuş- 
tur. Sığır eti fiatleri de aynı kararsız- 
lık içindedir. 


Ankara da büyük bir şehirdir, Fa- 
kat hangi semtten et alınırsa alınsın 
fiatler değişmemektedir, 18 birinci- 
kânun tarihli Ulus gazetesinden öğ- 
rendiğimize göre orada koyun etinin 
kilosu 175 kuruşa satılmaktadır, Bu- 
rada ise 190 - 240 kuruş arasında!,. 

Bir koyun beyni Ankarada 22.5 ku- 
ruşa satılmakta ise de burüda fi- 
atler 40 - 50 kuruş arasında değişmek- 
tedir, Ankarada tanesi 10 kuruşa sa- 
tılan böbreğin tanesi İstanbulda 20 
kuruştur. 


Hulâsa, İstanbulda et fiatleri bir 
kararsızlık içinde bulunmaktadır. Bu 
işin üzerinde biraz meşgul olmak ve 
kasaplar arasındaki bu fiat değişik- 
liğinin önünü almak lâzımdır. Anka- 
rada olduğu gibi her semtte aynı 
flate et sattırmak İstanbulda neden 
mümkün olmasın!,. 


Türk - ingiliz 
dostluğu 


Prof. Bazxter'in Britanova 
ajansına beyanatı 


Londra 20(AA) — Prof. J.H. 
Baxter, dün Britanova ajansına beya- 
natta bulunmuştur: Prof Baxter, 
1935 senesinde İstanbul'da Bizans im- 
paratorlarına ait sarayda yapılmış 
olan araştırmaları idare etmiştir, Pro- 
fesör,bundan bir müddet evvel Londra 
Halkevinde «Yeni Cumhuriyetin doğ- 
masi» hakkında vermiş olduğu bir 
konferanstan istifade ederek Türkiye 
hakkında malümat elde etmek husu- 
sundaki umumi arzuya dinleyicilerin 
dikkatini çekmiştir: 

Bu noktayı Britanova muharririne 
izah eden mümtaz profesör, şöyle de- 
miştir: «Eski ve samimi bir dostluğun 
uyanması karşısında o bulunuyoruz, 
Asırlarca İngiliz milleti, Türkleri yal- 
nız Boğazların muhafızı addetmekle 
kalmamış, belki Avrupa siyesetinden 
kâfi derecede çekilmiş olmak itibarile 
Avrupa buhranlarında, kiyaset ve ihti- 
yatla tesir icra edebilmek bakımından 
İngiltereye benzeyen bir devlet telâk- 
ki etmiştir. Fakat bundan başka Ata- 
türk ve İnönü başta olmak üzere Türk 
zimamdarlarının kendilerini eski ve 
tefessüh etmiş bir emperyalizme bağ- 
lıyan düğümü sayesinde kesmiş olduk- 
ları usullere karşı samimi bir hayran- 
lık mevcuttur. Almanya ve İtalya'da 
tatbik edilenlerden daha devamlı ve 
daha derin olan 'Türk reformlarının 
müvazenesi ve makuliyeti, Türk zih- 
niyetinin esaslı itidalini meydana çi- 
karmıştır. Bu hal, Türkiyenin harb 
sonras dünyasına iştiraki için faliha- 
yırdır. Burada Türk emellerine karşı 
tabii bir sempati yardır. Bu millet, 
sabrı, ihtiyatı ve pek derin olan iyi 
kalbliliği ile pek ziyade İngilizlere 
benzemektedir. 


Kİ İİİ ŞİLİ Lİ ZİL ŞİİLER RR a 


Banliyö treni yine gecikti 
Bakırköyden 5.58 de kalkan ilk ban- 
liyö treni bu sabah yine 25 dakikalık 
bir teehhürle Sirkeciye gelmiş vapurla 
uzak yerlere giden bir çok yolcular İiş- 
lerinden geri kalmışlardır. Bu gecik- 
meler, marşandiz trenine yol veril- 
mesinden ileri gelmektedir. 9 uncu 
işletme idaresinin marşandiz trenini 
bir istasyonda beş on dakika beklete- 
rek ilk banliyö trenine yol vermesi ve 
halkı işinden geri bırakmaması icab- 
eder, Bu hususta Münakalât Vekilimi- 
2 ehemmiyetle dikkat nazarını çe. 
eriz, 


ebenin a b de Rİ 


Tercüme eden: (Vâ . Nü) 


— Diyorlar ki, senede iki defa 


hafta evvel kocasını terketmiş. Ak.!Paris'e gider, yeni modeller alırmış. 


şamlardan bir akşam, evinden kaç. 
mışmış; ertesi sabah kocasına Clau- 
dio Pauls'un apartmanından telefon 
etmiş. Ve artisti sevdiğini, onun ya- 
nında kalmak istediğini bildirmiş. 
Aynı zamanda öğrendim ki Mar- 
kovsky ailesinin boşanma dâvası, 
bütün Viyana sosyetesinin de mu. 
haverelerinin merkezini teşkil et. 
mekteymiş. : 

İrma, dedi ki: 

— Şu Claudio kadınların me- 
zarı, , 
Bu sözlerde bir nefret mi, yoksa 
takdir mânası mı gizlendiği pek an- 
İaçılamıyordu. 

Sordum: 

—-Bn. Markovsky sarışın mı? 

— Sarışın olduğunu, uzun boylu, 
İnce olduğunu ve daima fevkalâde 
tuvaletler giydiğini öğrendim. 

“ İrma, ilâve etti: e 


— Vayl — dedim. — Öyleyse 
ben, Bn. Markovsky'yi Elsa yenge- 
lerde gördüm. B. Pauls ile beraber 
oradan ayrıldılar. | 

Annem: 

— Şüphesiz, Pauls bu 
evlenmeği düşünmüyordur. 

Bu sözleri söylerken garip bir haz 
da duyuyordu. Bn. Markovsky'yi 
hiç tanımamasına rağmen, 

a, heyecanlandı: 

— Claudio Pauls'un güzel kadın. 
ları sevmesi, başka insanların sanat 
eserlerini, yahut tabloları sevmeleri- 
ne beüzer. Kadinlar onun evini mu- 
hasara ederler, Fakat, o, kur bile 
yapmağa tenezzül etmez. Onca aşk, 
trajedi değildir. Ancak komediler 
yaşar, ve yazar. 

Ablama haykırdım: 

— Ne saçma sözler söylersin, za- 


kadınla 


valh İrma'cık! 


Ablam, hiddetlendi: 


— Ben, bütün bunları Plumber- 


gerden öğrendim. Plumberger, 
Claudio Pauls'un en iyi dostudur. 
Plumberger... 


İllallâh Plumberger'den. 

Bu adamın ismi, Tanrının günü 
muhaverelerimize karışırdı. İrma'- 
nın hayatı, bu B. Plumberger'in et. 
tiği telefonlar etrafında cereyan 
ederdi. İşi gücü ondan telefon bek- 
lemekti, Bazan da birlikte sokağa 
çıkarlardı. Sonra da, İrma, hep bu 
gezmelerden günlerce bahsederdi. 
Kendinin söylediği . akıllıca sözleri 
tekrarlar, erkeğin eblehçe dalkavuk. 
luklarından bin bir mâna çıkarmağa 
çabalardı. Bizim İrma'cık, Bn. 
Plumberger olmayı aklına koymuş- 
tu. Annem, babam da bir genç kıza 
gelebilecek saadetlerin 
budur diye inanır görünüyorlardı. 
Zira, rivayetlere bakılırsa, Plum- 
berger, pek zenginmiş. Doğrusunu 
isterseniz; Plumberger'in hakikaten 
zengin olduğuna inanmak güçtür. 
Kendisine, «Genç Plumberger» der- 
ler. Bu «Genç» aşağı yukarı kırkın. 
dadır. Ve iyi giyinmiştir. Daha vâ- 
zıh söyliyelim: LDüzumundan fazla 


iyi ve itinalı giyinir. Tavırları ve ha. 


reketleri «kibarş söziyle anlatılamı- 


en büyüğü 2 âzalıkları vardır. Arada 8$ı.! 


yacak kadar kibardır. «Kibardan 
kibar» diyerek hakikatte oldukların- 
dan daha kibar davrananları kas. 
dederim. Gözünüzün önünde can- 
landırın: Viyana asilzadeleri gibi bu- 
runİrından konuşan şu Plumberger'- 
leri. Bunlar, listeleri ancak Fransız- 
ca yazılmış lokantalara devam eder. 
ler. Baron'ları ve meşhur artistleri 
âdi barlara götürerek hem aristokra- 
siyi, hem de bohem sınıfını hayrete 
düşürmüş olurlar. ; 


Genç Plumberger, baba Plumber- 
ger'in oğludur. Bu ihtiyar da büyük 
bir sanayi koansorsiyonunun reisi. 
Baba, sanki sihirli bir değnek vur- 
muş gibi hiç yoktan dünya ölçüsün- | 
de bir müessese yarattı. Bugün de; 
hâlâ sabahtan akşama kadar söy ekiş 
durur. Oğlunda ise, sayısız 


amm mm a mİ İĞ 


i 
idare ' 


rada da Ticaret Nazıriyle ava gider. 
Zira, en mükemmel av yerlerinden 
birini seçmiş ve kiralamıştır. o Yeni| 
Ticaret Nazırının av merakını öğre- 
nince bu işi becermiştir. Şimdi, Ti. 
caret Nazırı, Plumberger'in korulu- 
ğunda avlanır. Bizimkisi de Nazırı 
ekonomi politik sahasında istidatsız 
olduğuna kanidir, 


(Arkası var) 


Mahkemelerde: 


21 Kânunusani 1944 


Şöylece itivermiş ! 


— Utanıyorum bay hâkim! Söyle. 
meğe bir türlü dilim varmıyor, Sokak 
ortasında kadından dayak yemek er- 
kekliğe yakışır iş değil Fakat, oldu 
bir kere, Kaplan gibi birdenbire üze- 
rime saldırınca ne yapacağımı şaşır- 
dım, ellerim, kollarım bağlandı, dilim 
tutulur gibi oldu. 

Rizanın -Sünepeliği sesinden de 
belli, Uzun boylu, uzun çehreli, kavun 
kafalı, cılız birşey. Yaşı yirmi altı 
imiş, Sultanahmet sulh ceza mahke- 
mesinde dâvasını anlatırken yanında 
oturan kadını göz ucuyla mütemaâdi-; 
yen süzüyor. Sanki kadın yine üzerine 
atılacakmış gibi arasıra irkiliyor, Ka- 
dın da irkilmiyecek mahlüklardan 
değil ha!,, Tepsi gibi yusyuvarlak, 
kıpkırmızı yüzünde kalın, kara kaş- 
ları, iri, elâ gözleri, deliklerinden kıl- 
lar fırlamış mor bumu, geriye kıvrıi- 
miş, kara ciğer parçası gibi dudakları, 
iri vücudunu büsbütün korkunçlaştı- 
riyor, Dâvacıyı dinlerken hiddetli 
hiddetli başını sallıyor, burun kanad- 
larını kabarta kabarta horlar gibi de- 
rin derin soluyor, 

Hâkim, Rızaya sordu: 

— Niçin dövdü seni? Neden kavga 
ettiniz?.. 

Başını önüne eğip yavaş sesle ce- 
vap verdi: 

— Kavga aramızda geçen eski bir 
meseleden çıktı bay hâkim! Selviye 
hanım eskiden benim karımdı, 

Selviye başını kaldırdı, karga yav- 
rusuna saldırmağa hazırlanan bir 
çaylak huşunetile gözlerini devire de- 
vire homurdandı: 

— Ağzını topla! Tombul Selviye se- 
nin gibi sümüklülere karı olamaz, Altı 
ay dişimi sıkıp sana dost oldum diye 
kendini adam yerine koyup da beni 
karı yapmağa mı kalkıyorsun Tom- 
bul Selviyeye karım demek için senin 
daha kırk tekne ekmek yemen lâzım 
oğlum!.. 

Selviye susturuluncaya kadar Riza, 
tepesine şahin dikilmiş serçe yavrusu 
gibi olduğu yerde büzülüp sustu. 

Hâkim ihtar etti: 

— Devam et bakalım! Amma, lâ- 
kırdıyı uzatma, dâvanı kısaca anlat! 

— işte böyle oldu hâkim bey! Sel- 
viye hanımla. altı ay kadar, ayıptır 
söylemesi, dost oturduk, Dünyanın 
parasını yedirdim kendisine, Fakat 
günün birinde bir arabacı ile tanış-| 
mış, arayı uydurmuş, beni bırakıp 
ona gitti, Eh, ne diyelim? Gider ya! 
Kadınların gönlü hercaidir. Çalı kuşu 
gibi daldan dala sıçrarlar, Üzerlerine 
düşmeğe gelmez, Gönüllerini kim ça- 
larsa ona giderler. Fazla Zzorlarsan 
insanm üzerine hiyanetlik “ederler. 
Ben de bunları hesapladığım için Sel- 
viye hanımın ayrılmasına sesimi çı- 
karmadım .Hele biraz gönlünü eğlen- 
dirsin, günün birinde yine bana dö- 
ner elbet, dedim, 

Çok geçmeden, Selviyenin yeni dos- 
tundan da ayrıldığını haber aldım. 
Bu sabah sokakta kendisine rasladım; 
«Selviye hanımcığım! Senin yine boş- 
ta olduğunu söylüyorlar. İnadçılık et- 
me, gel de yine beraber oturalım! Na- 


sıl olsa sana bir koca, banada bir 
karı lâzım. Aramızda eski dostluk var, 
İyi kötü geçinir gideriz» dedim: «Ben 
senin gibi sünepe adamlarla dost otu- 
ramam. Defol Karşımdan!» diye beni 
kovdu, «Eh, öyleyse, evvelce sana 8l- 
dığım bileziği, yüzüğü geriye ver) 
Ben de malımı sana bağışlayamam» 
dedim. Dememle beraber suratımda 
şırraaâk diye tokat da şaklayıverdi, 
Allah sizi inandırsın, öyle bir tokat 
salladı ki, gözlerimden ateşler saçıl- 
dı, Bu da birşey değil hâkim bey! Sa- 
de bir topkatla kalsak, canıma min- 
net. Fakat, tokat öyle bir şaklayış 
şakladı ki, etraftan peçen yolcular 
duyup koşuştular, etrafımıza halka- 
landılar, Selviyenin beş parmağının 
kıpkırmızı izlerini suratımda görünce 
kakır kâkır gülüşmeğe başladılar, So- 
kak ortasında âleme rezil, kepaze ol- 
dum. Utancımdan canımın acısını da 
unuttum, az kalsın olduğum yere dü- 
şüp bayılıyordum, Sokakta karıdan 
dayak yemek ne demektir hâkim bey? 
Erkekliğimin namusu iki paralık oldu, 
Oracıkta yer yarılsa, yedi kat yerin 
dibine geçecektim. Kafam fırıl fır 
dönmeğe başladı, daha fazla dayana- 
madârm, polise baş vurdum. 

— Şimdi bu kadından dâvacısın 
öyle mi?.. 

— Elbette dâvacıyım : hâkim bey! 
Namusumu lekeleyen kadından dâva- 
cı olmaz mıyım? Ceza kesiniz! 

Hâkim: 

— Kalk bakalım -Selviye! dedi, Nİ- 
çin vurdun bu adama? 

Gözleri fırlayacak gibi açıldı, kaş- 
ları çatıldı, dipleri küflü dişlerini si- 
rıtarak kart bir sesle: 

— Keşke dövseydim, dedi. Böyle 
hımbıl heriflerin hakkı, günde dört 
defa dayak yemektir, Zaten beraber 
dost oturduğumuz zaman da haftada 
bir iki kere pataklardım kendisini. 
Sopa yemeden rahat edemez enayı, 

— Demek bu defa da dövdüğünü 
itiraf ediyorsun ?., 


— Kabul etmem efendim, Kendisi- 
ne dost olmadım diye üzerime suç 
atıyor. Sokakta giderken yakama ya- 
piştı; «İlle, bana dost olacaksın!» diye 
balta olmağa başladı. «Hadi oğlum! 
İşine git! Senin gibi solucan ölüsünün 
üzerine sümüğümü bile atmam ben! 
Çek arabanı! Sokak ortasında benim- 
le konuşma! Etraftan görenler de beni 
kaldırım yosması sanacaklar. Namu- 
sum, şerefim var benim. Sen git de 
kendi âyarında karılarla oynaş'» de- 
dim. Bir türlü başımdan defedeme- 
dim, En sonunda, şöylece omuzundan 
itiverdim. 

Selviye «şöylece itiverdim» derken 
yanında oturan Rizanın omuzuna do. 
kundu, Adamcağız sağa sola çarpıl- 
mağa başladı, masanın kenarına tu- 
tunarak zorlukla muvazenesini buldu, 

Şahitler de dinlendi, Selviyenin s0- 
kakta Rizaya tokat vurduğu sabit ol- 
du, ancak, Rizanın da kendisini tah- 
rik etmesi göz önünde tutularak Sel- 
viyenin 9 lira para cezasile mahkü- 
miyetine karar verildi. 

Ce, Re, 


KUÇUK HABERLER 


4k Belediyenin hasta nakliye işi için 
ayrı bir teşekkülü vardır. Gece, gün- 
düz her saatte acele vâkalar için ya- 
pılacak müracaatlar üzerine hemen 
otomobil (göndermek mümkündür. 
Okuyucularımız arasında acele hasta 
nakliye arabasına ihtiyaç görenlerin 
(20419) numaraya telefon ettikleri 
takdirde kısa bir zamanda hastaları- 
nı naklettirebilecekleri temin eğil- 
mektedir, 

k İstanbul Esnaf hastanesinin yıl- 
lık kongresi salı günü yapılacaktır. 
Esnaf hastanesine ne şekilde yardım 
edileceği, teşekküllerin yardımlarının 
nelerden ibaret olacağı bilinemediğin- 
den kongrede bu hususlar tesbit edi- 
m dü ve ihracatçı birlikleri 
umumi kâtipliği, şimdiye kadar Vvi- 


lâyetlere on dört milyon metre DPpa-|. 


muklu dağıtmıştır. İkinci tevziata 
başlandığını, evvelâ uzak vilâyetlere 
mal verildiğini yazmıştık. İstanbul 
Belediyesi, dün birliklere müracaat 
ederek şehrimize iki tevziatta isabet 
eden pamukluyu tamamen almıştır. 
İstanbula bir milyon metre a ve- 
rilmiştir, Verilen pamuklular içinde 
basma, kaput bezi, ham astâr vardır. 
Yakında bunların İstanbullulara tev- 
ziine başlanacaktır, Yetmiş beş bin 
dar ve yetmiş beş bin sabit gelirliye 
beşer metre verilmek suretile tevziat 
yapılacaktır, . Geriye kalan miktarın 
hayır müesseselerine verilmesi düşü- 
nülüyor. 

4 İbrahim adında biri, mazotun 
tenekesini 16 buçuk liraya satmak su- 
retlle ihtikâr yapmak suçundan ya- 
kalanarak Milli korunma mahkeme- 
sine teslim edilmiştir. 


e Takvin 6 


Muharrem 25 — Kasım 75 
İmsak Güneş Öğle İkindi Ak, Yatsı 
E.-12.28 2.09 7.15 9.46 12.00 1.36 
V. 6.38 8.20 13.25 15.56 18.11 19.47 


Üç cinayet işleyen 


hırsız yakalandı 

İzmir 20 — Şarki Karaağaç'a bağlı 
Gelendost'un “Çaltı köyünde Hasan 
Cesur adında bir hayvan hırsızı bir 
günde üç cinayet işlemiştir. Hasan 
Cesur, evvelâ bir jandarmamızı şehit 
etmiş, sonra kendi üvey anasını Öl- 
dürmüş, daha sonra da köy muhtarını 
bir kurşunla yere sermşitir, Kaatil 
yakalanmıştır. zi 


Aydın orta ticaret okulu 


Aydın 20 (A.A.) — Şehrimizde âçı- 
lan orta ticaret okulu, bugün dersle- 


rine başlamıştır. 


# 


gam 
BORSA | 


20/1/1944 fiatleri 


Londra üzerine 1 sterlin 5.22 
Nevyork üzerine 100” dolar 129.— 
Cenevre üzerine 100 frank 303255 
Madrid üzerine 100 pezeta 12,89 
Stokholm üzerine 100 kuron 31.1325 
Esham ve Tahyilât 
İkr, Ergani © 5 933 21.20 
İkramiye © 5 933 19,72 
5 ikramiyeli M, M. 19.31 
o TT Mim Müdafaa 19,42 
Sıvas . Ezrurum 1 19,04 
Sıvas - Erzurum 2-7 19.17 
1, 1941 D Y,I 19,25 
1, 1941D, 1.2 20.19 
 71141D.Y.3 - 19.72 
So ik Türk borcu 1490 
Anadolu D, Yolu W 80 2230 
Anadolu tahvili I-1I 42.50 
Anadolu Mümes, 33.60 
Merkez Bankası i 132.— 
İş Bankası nama 13,30 
İş Bankası HAmilinö 13,90 
Aslan Çimento 6,50 
Şark Değirmenler! 4,20 
İttihad değirmencilik 24.80 
BORSA DIŞINDA 
Türk altını 31.75 
Külçe altın bir gramı 5.01 
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Boks Maçları 


Tertip 


eden: 


İİ E. T. T. GENÇLİK ELÜBÜ 


23/1/944 Pazar 
Beyoğlu 


. Saat 15.00 
Halkevinde 
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